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1. Subrayar el elemento que no sea de nivel básico para explicarlo en primer lugar. 
2. Marcar en negrita el elemento de nivel más alto (palabra, kanji o forma gramatical, 

excluyendo lo subrayado) y anotar la lección donde aparece. 
3. Dividir en tres grupos (gramática, kanji o palabras) los proverbios según el elemento 

marcado en negrita. 
4. Ordenar los proverbios según las lecciones donde aparecen los elementos marcados.  
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1. Escribir el proverbio en la pizarra, incluyendo furigana en los kanji que no hayan sido 

estudiados. 
2. Comprobar que se comprenden las palabras, usando para este fin una explicación o 

sinónimo en japonés, la traducción de esas palabras en español, un dibujo, etc... 
Dependiendo de cada caso y del nivel de los estudiantes. 

3. Hacer preguntas a los estudiantes para guiar la comprensión del proverbio. 
4. Ejemplificar una situación en la cual se podría usar ese proverbio. 
5. Explicación literal del significado en español, para asegurarnos que todos lo hayan 

comprendido. 
6. Preguntar si conocen algún refrán parecido en español. 
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